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Referente único en el baño de alta gama, 
las colecciones Pomd’or destilan maestría. 
Al uso de materiales nobles y un profundo 
conocimiento de los procesos industriales, 
suma acabados a mano que infunden a las 
piezas precisión y emoción. Reinterpretar 

el clasicismo, conectar la belleza con el 
espíritu de nuestro tiempo, es el nuevo reto 

alcanzado. Pomd’or recrea un universo 
de lujo contemporáneo a través de piezas 

minimalistas y sofisticadas o ricas en detalles 
centelleantes, llenas de  armonía, para una 
nueva sala de baño de atmósfera exclusiva.

INTRODUCCIÓN
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INTRODUCTION

Industry leader in high-end bathroom design, 
the Pomd’or collections emanate expertise. 

The use of fine-quality materials and an  
in-depth knowledge of industrial processes, 

together with hand-made finishes, infuse 
the pieces with precision and emotion. 

Reinterpreting classicism, connecting beauty 
with the spirit of our time, this is the newest 

challenge accomplished by the collection. 
Pomd’or recreates a modern luxury universe 

through minimalist, sophisticated pieces,  
or pieces rich in sparkling details, which are 
filled with harmony for a new bathroom with 

an exclusive atmosphere.
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CRYS TAL

De la naturaleza provienen los cristales que nos obsequia la tierra. 
La belleza de sus formas poliédricas remite al propio orden interno 

de la materia. Y su color surge del encuentro de la luz con la 
estructura cristalina. Entre los cristales más valiosos despuntan 

las piedras preciosas, por su extraordinaria transparencia y luces. 
De cada gema un maestro tallador es capaz de obtener el máximo 

esplendor. Joyas únicas, facetadas con precisión, que recrean su 
origen. Armonía y conocimiento se entrelaza en los cristales. Y su 
carácter gana exclusividad cuantos más reflejos y brillos expresa. 

Crystal
Cristal

Crystal comes from nature, a gift from the land. The beauty of 
the polyhedral shapes evokes the internal order of the material, 

while its colour emerges from the light as it meets the crystalline 
structure. Precious stones are among the most valuable crystals, 
noted for their extraordinary transparency and light. The master 

cutter is able to bring out the maximum splendour of each 
gemstone. Unique jewels, faceted with precision, recreating their 

origin. Crystals interlaced with harmony and wisdom. Increasingly 
exclusive in nature the more reflections and shines they emit. 
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CRIS TAL

Native Sulfur Crystals

Cristales de Azufre Nativo

From the Cozzo Disi Mine, Casteltermini,                   
Agrigento Province (Girgenti Province), Sicily, Italy.

De Cozzo Disi Mine, Casteltermini,  
provincia de Agrigento, Sicilia, Italia.

6 x 9,3 x 6,3 cm
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CRYS TAL

Crystalline Native Gold on white Quartz

Cristalino oro nativo en cuarzo blanco

From the Colorado Quartz Mine, Whitlock District,     
Mother Lode Belt, Mariposa Co., California.

De Colorado Quart Mine, Whitlock District,  
Mother Lode Belt, Mariposa Co., California.

7,2 x 4,4x 3,2 cm
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CRIS TAL

Crystals of Azurite with Malachite

Cristales de Azurita con Malaquita

From the Electric Blue Pocket, Milpillas Mine,             
Cuitaca, Sonora, Mexico.

De Electric Blue Pocket, Milpillas Mine,  
Cuitaca, Sonora, México

6,6 x 4,7 x 2 cm
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From Rosiclare, Rosiclare Sub-District, Illinois - Kentucky. 
Fluorspar District, Hardin Co., Illinois.

De Rosiclare, Subdistrito de Rosiclare, Illinois - Kentucky. 
Distrito Fluorspar, Hardin Co., Illinois.

10,4 x 10 x 11 cm

Raspberry-Purple Fluorite

Fluorita frambuesa púrpura

CRYS TAL
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Emerald-green Crystals

Cristales de color verde esmeralda

From the Tsumeb Mine, Tsumeb,                                      
Otjikoto Region (Oshikoto), Namibia.

De Mina Tsumeb, Tsumeb,   
Otjikoto Region (Oshikoto), Namibia.

2,7 x 5,8 x 2,8 cm

CRIS TAL

11



CRYS TAL

Brilliant crystal cluster of colorless Calcite

Grupo de cristales brillantes de Calcita incolora

From the Chenzhou Prefecture,                                             
Hunan Province, China.

De la prefectura de Chenzou,  
Provincia de Hunan, China.

10,5 x 10 x 6,6 cm
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Heritage by 
Pomd'or
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COLECCIÓN HERITAGE

En Heritage reverbera el legado de 
los orígenes de Pomd’or como fabricante 

de accesorios de cristal, hace casi medio siglo. 
La luminosidad del cristal, en su juego 

de transparencias y efectos velados, otorga 
brillos propios a esta exclusiva colección 

de baño. El detalle es tratado con excelencia 
en la composición de cada pieza. Revela 

maestría en los acabados manuales, junto 
al dominio tecnológico que atesora la empresa. 
Habla de herencia recibida y, al tiempo, de una 

identificación con lo contemporáneo. 
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HERITAGE COLLECTION

Heritage reflects the legacy of the origins of 
Pomd’or as a manufacturer of crystal accessories 
for nearly half a century. The luminosity of the 
crystal, in a play of transparencies and veiled 

effects, gives a shine of its own to this exclusive 
bathroom collection. Special attention is given 
to details in the composition of each piece. The 
master’s skill is revealed in the manual finishes, 

accompanied by the command of technology 
amassed by the company. It speaks of the 
heritage received and, at the same time,  
of identification with the contemporary.
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HERITAGE COLLECTION

Contemporary light  
Luz contemporánea

Minimalist pieces that alternate sharp chrome lustre with 
sophisticated black crystal. Flashes of light and shade in  

a collection with a cosmopolitan background.

Piezas minimalistas que alternan brillos cromados nítidos 
con un sofisticado cristal negro. Destellos de luz y sombra en 

una colección con bagaje cosmopolita.
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COLECCIÓN HERITAGE
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HERITAGE COLLECTION

Siluetas en negro con notas 
plateadas coprotagonizan una 
escena de sobria elegancia.

Silhouettes in black with silver 
notes co-star on this elegantly 
simple stage.
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COLECCIÓN HERITAGE

Con un diseño minimalista, 
en los distintos elementos 
de la colección el cilindro de 
cristal negro se ensambla con 
precisión en la pieza cromada.

The black crystal cylinders 
link up with the chrome  
parts to perfection on the 
different pieces of this 
minimalist collection.
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COLECCIÓN HERITAGE

22



HERITAGE COLLECTION

En cristal negro, la 
jabonera y el toallero 
evocan un conjunto de 
arte contemporáneo que 
transmite armonía.

In black crystal, the 
soap dish and towel 
rail combinate evokes 
the harmony of 
contemporary art. 
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A4

HERITAGE COLLECTION

The emphatic black of the brush-
holder stamps personality onto 
the piece. The soap dispenser 
adds a chrome shine.

El rotundo negro del portacepillos 
imprime personalidad a la pieza. 
El dosificador añade los brillos 
del cromado.
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HERITAGE COLLECTION

Classic harmony  
Armonía clásica  

Transparent volumes and contours coexist with gold,  
the most noble of all the metals, malleable and luxurious. 

They update a classicism distinguished by its delicacy.

Contornos y volúmenes transparentes coexisten con el oro, 
el más noble de los metales, dúctil y lujoso. Actualizan un 

clasicismo que despunta por su delicadeza.
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COLECCIÓN HERITAGE
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HERITAGE COLLECTION

El acabado de esta colección  
procura un perfil impoluto y 
resplandeciente a cada una de las 
piezas. Focalizan la mirada los 
complementos de tocador dorados.

The finish on this collection 
generates a flawless, resplendent 
profile for every one of the pieces. 
The eye is drawn to the gold 
dressing table accessories.
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COLECCIÓN HERITAGE

Cenefas traslúcidas se apoyan 
en reflejos dorados. Un efecto 
multiplicador que da lugar  
a un colgador lleno de luz.

Translucent trimmings are 
complemented by the glint 
of the gold. An accumulated 
effect that creates a hook  
that seems full of light.
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COLECCIÓN HERITAGE
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HERITAGE COLLECTION

El frasco y la caja de Kleenex, 
vestidos de oro, se convierten  
en un pequeño tesoro que se  
magnifica con un complemento  
indispensable de belleza:  
el espejo de aumento.

The pot and tissue box,  
when dressed in gold, 
become a little treasure that 
is only magnified by a must-
have beauty accessory:  
the makeup mirror.
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HERITAGE COLLECTION

La superficie cristalina  
y etérea del estante se afianza 
a la pared mediante anclajes 
dorados. Los frascos se 
integran discretamente en este 
ambiente de transparencias.

The crystalline and 
ethereal surface of the 
shelf hugs the wall by way 
of anchors golden. The jars 
integrate discreetly in this 
decor full of transparency. 
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HERITAGE COLLECTION

Deco naturalism
Naturalismo decó  

The ornamentation as an evanescent and sensory evocation. The polished 
nickel emits silver flashes. It finds his balance in the transparencies 

veiled by motifs engraved on the purity of the crystal.

El ornamento como evocación evanescente y sensorial. El níquel brillo 
despide destellos plateados. Encuentra su equilibrio en las transparencias 

veladas por motivos grabados sobre la pureza del cristal.
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COLECCIÓN HERITAGE

La transparencia nítida del 
estante le otorga un aspecto 
aéreo. Se fija a la pared con 
un elegante botón brillante. 
Los motivos grabados sobre 
cristal visten el toallero, 
que se sujeta con remates  
de níquel pulido.

The crystal clearness of the 
shelf creates the illusion of 
floating. It is fixed to the 
wall with an elegant, glossy 
button. The motifs etched 
into the crystal enhance the 
towel rail, which is fixed by 
polished nickel fasteners.
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HERITAGE COLLECTION

La delicada cenefa vegetal 
en el dosificador insufla 
vida a un complemento de 
baño de alta costura.

The delicate vegetal trimming 
on the soap dispenser 
breathes life into this designer 
bathroom accessory.
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HERITAGE COLLECTION

Envoltorio dorado que 
convierte una caja de kleenex 
en una propuesta decorativa  
de limpia geometría.

A gold casing turns a 
box of tissues into a 
decorative masterpiece 
with beautiful clean lines.
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HERITAGE COLLECTION

Luminous textures  
Texturas luminosas 

The richness of the textures appeals to both sight and touch.  
Sinuous forms multiply the light’s reflections. The gold and the  

black deco crystal provide contrast and enhance the pieces.

La riqueza de las texturas apela a la vista y tacto humanos. Las 
formas sinuosas  multiplican los reflejos de luz. El dorado y el cristal 

negro decorado aportan contraste y realzan las piezas.
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COLECCIÓN HERITAGE

La base del espejo y 
el contorno del frasco 
seducen con serigrafías 
florales que contrastan 
con el reflejo uniforme 
del dosificador.

The mirror base and 
the outline of the pot 
seduce with their floral 
print, which contrasts 
with the uniform shine 
of the soap dispenser. 
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HERITAGE COLLECTION

El sofisticado y elegante colgador se 
convierte en una verdadera joya para  
el baño gracias al detalle del cristal 
negro decorado y a su embellecedor  
con relieves dorados.

This sophisticated and elegant 
hook constitutes a real crowning 
jewel for the bathroom, thanks 
to the decorated black crystal 
and textured golden flange. 
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HERITAGE COLLECTION

El juego de texturas y brillos, 
junto al cristal negro decorado, 
transforman el portapapel  
con tapa en una refinada  
pieza para el baños.

The marriage of different textures 
and shines next to the decorated 
black crystal transforms a 
paper holder with cover into an 
exquisite piece for the bathroom.
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HERITAGE COLLECTION

Flashes of 
transparency  
Destellos de 

transparencia

The metal’s matt finish gives prominence to the crystalline clarity  
of the crafted glass. Reminiscent of the contemplation of water and  

his transparency, with timeless serenity. 

El acabado mate del metal brinda el protagonismo a la claridad 
cristalina del vidrio modelado. Rememora la contemplación del agua 

y su transparencia, con una calma atemporal.
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COLECCIÓN HERITAGE

En el toallero la combinación 
de transparencia y níquel 
mate destila atemporalidad. 
La pureza volumétrica de 
la papelera incrementa su 
imagen contemporánea.

The towel rail’s combination 
of transparency and brushed 
nickel oozes timelessness. 
The volumetric purity of the 
waste bin just adds to the 
contemporary image. 
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HERITAGE COLLECTION

The soap dish, designed as  
a transparent disk, provides a 
floating effect. The pot combines 
a clear and pure crystalline base 
with a matte metal lid. 

La jabonera, ideada como un 
disco transparente, proporciona 
un efecto de flotación. El frasco, 
diáfano y puro en su base, 
incorpora una tapa de metal mate.
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HERITAGE COLLECTION

La simplificación de líneas del escobillero 
persigue una perfecta integración en  
el entorno del baño. El anclaje de níquel 
mate junto a la pieza de cristal suma 
ligereza al portarrollos.

Simplifying the lines of the toilet brush 
creates a perfect sense of integration with 
the surrounding bathroom. The brushed 
nickel matt beside the crystal piece 
makes an elegant toilet paper holder. 
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Mirror
Espejo
p. 50

Mirror
Espejo
p. 50

Hook
Colgador

p. 61

Towel rack
Toallero

60/45/30 cm 
p. 61

Shelf
Estante

60/40 cm
p. 62

Right/left towel rack
Toallero derecho/izquierdo

p. 61

Right/left paper holder without cover
Portapapel sin tapa derecho/izquierdo

p. 62

Towel ring
Toallero aro

p. 62

ÍNDICE P OR PRODUCTOS
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Collection
Colección

Vertical paper holder
Portapapel vertical

p. 63

Toilet Brush
Escobillero

p. 63

Free standing toilet brush
Escobillero suelo

p. 63

Paper holder with cover
Portapapel con tapa

p. 63

INDE X BY PRODUCT
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Soap dispenser
Dosificador

p. 64

Soap dispenser
Dosificador

p. 64

Free standing brush-holder
Portacepillos encimera

p. 64

Soap dish
Jabonera

p. 64

Brush-holder
Portacepillos

p. 63

Brush-holder
Portacepillos

p. 63

ÍNDICE P OR PRODUCTOS
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Pot
Frasco

Ø10cm / Ø13'5 cm 
p.65

Waste bin
Papelera

p. 65

Free standing soap dish
Jabonera encimera

p. 65

Free standing soap dispenser
Dosificador encimera

p. 65

Tissue box
Caja kleenex

p. 66

Free standing magnifying mirror (x3)
Espejo aumento encimera (x3)

p. 66

INDE X BY PRODUCT
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INF ORMACIÓN TÉCNICA

Materials
Materiales  

Materiales nobles se engarzan con sensibilidad para configurar piezas 
que adquieren el valor de joya. La transparencia superior del cristal 
óptico alcanza su excelencia torneado a partir de bloques macizos. 

La sutil expresividad de cada metal y sus acabados brinda una gran 
riqueza de reflejos. Superficies trasparentes, traslucidas o espejadas 
para una sala de baño donde la intimidad se tinta de sofisticación. 

Heritage redescubre la fascinación que ejerce la pieza donde  
confluyen pureza y creación.

Fine-quality materials are delicately inlaid  
to produce pieces that acquire the value of a true 

jewel. The upper transparency of the crystal optical 
achieves its maximum expression lathed from solid 

blocks. The subtle expressiveness of each metal 
and its finishes offers a great wealth of reflections. 

Transparent, translucent or mirrored surfaces 
for a bathroom in which intimacy is tinged with 

sophistication. Heritage rediscovers the fascination 
exerted by the piece, where purity  

and creation converge.   
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1 Pure 3 Coco2 Rigatto 4 Chester 5 Timeless

TECHNICAL INF ORMATION

Flange/Embellecedor

Finish/Acabado

Glass/Cristal

58 
Gold  

PVD 24

PVD  
Oro 24

02 
Chrome

Cromo

44 
Gold PVD

PVD Oro

40 
Brushed 

Gold PVD

PVD Oro 
Mate

52
Brushed 

Nickel PVD

PVD Níquel 
Mate

53 
Polished 

Nickel PVD

PVD Níquel 
Brillo

TR
Transparent

Transparente

TD
Transparent  

Deco

Transparente  
Deco

NE
Black

Negro

ND
Black Deco

Negro Deco

59



704003. 1 02 NE

Example codification

A.000000. B. C

Sistema de 
codificación

Codification 
system

flange 
embellecedor

product reference
referencia

finish 
acabado

glass 
cristal

INF ORMACIÓN DE PRODUCTO

Left Towel rack
Toallero izquierdo

1   Pure

2   Rigato

3   Coco

4   Chester

5   Timeless

Brush Holder
Portacepillos
Towel rack
Toallero
Tissue box
Caja kleenex
Hook
Colgador
Soap dish
Jabonera
....

02   Chrome 
Cromo

53   Polished Nickel PVD 
PVD Níquel Brillo

52   Brushed Nickel PVD 
PVD Níquel Mate

44   Gold PVD 
PVD Oro

58   Gold PVD 24 
PVD Oro 24

40   Brushed Gold PVD 
PVD Oro Mate

TR   Transparent 
Transparente

TD   Transparent Deco 
Transparente Deco

NE   Black 
Negro

ND   Black Deco 
Negro Deco
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5,5x9x8,5 CM · INCH 2.2x3.5x3.3 

60x9x5,5 CM · INCH 23.6x3.5x2.2

45x9x5,5 CM · INCH 17.7x3.5x2.2

24,5x9x5,5 CM · INCH 9.6x3.5x2.2 

24,5x9x5,5 CM · INCH 9.6x3.5x2.2 

30x9x5,5 CM · INCH 11.8x3.5x2.2

AxBxC CM / INCH

A B

C

V

V

V

V

V

V

Hook
Colgador

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

PRODUCT INF ORMATION

703001. A. B. C

701060. A. B. C

701045. A. B. C

701030. A. B. C

704003. A. B. C

704030. A. B. C

Towel rack 60
Toallero 60

Towel rack 45
Toallero 45

Towel rack 30
Toallero 30

Right towel rack
Toallero derecho

Left towel rack
Toallero izquierdo
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40x13x5,5 CM · INCH 15.7x5.1x2.2

18x9x5,5 CM · INCH 7.1x3.5x2.2 

18x9x5,5 CM · INCH 7.1x3.5x2.2 

25x9x16 CM · INCH 9.8x3.5x6.3 

60x13x5,5 CM · INCH 23.6x5.1x2.2

AxBxC CM / INCH

A B

C

A. B. C

VR

VR

VR

V

V

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

INF ORMACIÓN DE PRODUCTO

Towel ring
Toallero aro

Shelf 60 
Estante 60

Shelf 40 
Estante 40

Right paper holder  
without cover
Portapapel sin tapa derecho

Left paper holder  
without cover
Portapapel sin tapa izquierdo

702005. A. B. C

705060. A. B. C

705040. A. B. C

704001. A. B. C

704010. A. B. C

1  Pure
2  Rigato
3  Coco
4  Chester
5  Timeless

02  Chrome / Cromo
53  Polished Nickel PVD / PVD Níquel Brillo
52  Brushed Nickel PVD / PVD Níquel Mate
44  Gold PVD / PVD Oro
58  Gold PVD 24 / PVD Oro 24
40  Brushed Gold PVD / PVD Oro Mate

TR  Transparent / Transparente
TD  Transparent Deco / Transparente Deco
NE  Black / Negro
ND  Black Deco / Negro Deco
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9x11x52 CM · INCH 3.5x4.3x20.5 

11x11x52,5 CM · INCH 4.3x4.3x20.7 

8x11,5x19,5 CM · INCH 3.1x4.5x7.7

8x10,5x11 CM · INCH 3.1x4.1x4.3 

20x11,5x8,5 CM · INCH 7.9x4.5x3.3 

7,5x11,5x20 CM · INCH 3x4.5x7.9 

AxBxC CM / INCH

A B

C

VS

VR

VRL

VRL

V

RP

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

PRODUCT INF ORMATION

Paper holder with cover
Portapapel con tapa

Vertical paper holder
Portapapel vertical

Toilet brush
Escobillero

Free standing toilet brush
Escobillero suelo

Brush-holder
Portacepillos

Brush-holder
Portacepillos

704002. A. B. C

704042. A. B. C

709001. A. B. C

7090500. B. C

707001. A. B. C

367003. A. B. C

63



13x14x10,5 CM · INCH 5.1x5.5x4.1 

7,5x7,5x13,5 CM · INCH 2.9x2.9x5.3 

9x9x12,5 CM · INCH 3.5x3.5x5.5 

8x13x26 CM · INCH 3.1x5.1x10.2 

7x10x20 CM · INCH 2.8x3.9x7.9

AxBxC CM / INCH

A B

C

VR

RL

VR

VR

RP

A. B. C

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

INF ORMACIÓN DE PRODUCTO

Soap dispenser
Dosificador

Soap dispenser
Dosificador

Free standing brush-holder
Portacepillos encimera

Free standing brush-holder
Portacepillos encimera

Soap dish
Jabonera

707801. A. B. C

367806. A. B. C

706001. A. B. C

707050000. C

3670530. B

1  Pure
2  Rigato
3  Coco
4  Chester
5  Timeless

02  Chrome / Cromo
53  Polished Nickel PVD / PVD Níquel Brillo
52  Brushed Nickel PVD / PVD Níquel Mate
44  Gold PVD / PVD Oro
58  Gold PVD 24 / PVD Oro 24
40  Brushed Gold PVD / PVD Oro Mate

TR  Transparent / Transparente
TD  Transparent Deco / Transparente Deco
NE  Black / Negro
ND  Black Deco / Negro Deco

64



13x13x2,5 CM · INCH 5.1x5.1x1 

13,5x13,5x10,5 CM · INCH 5.3x5.3x4.1 

10x10x10,5 CM · INCH 3.9x3.9x4.1 

17x17x29 CM · INCH 6.7x6.7x11.4 

7,5x9,5x20 CM · INCH 2.9x3.7x7.9 

7x9,5x20 CM · INCH 2.8x3.7x7.9 

AxBxC CM / INCH

A B

C

VR

RL

V

VR

VR

S

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

PRODUCT INF ORMATION

Free standing soap  
dispenser
Dosificador encimera

Free standing soap  
dispenser
Dosificador encimera

Free standing soap dish
Jabonera encimera

Pot
Frasco

Pot
Frasco

Waste bin
Papelera

7078310. B. C

3678330. B

7075020. B. C

7075010. B. C

3693520. B

706050000. C
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22,5x17x39 CM · INCH 8.9x6.7x15.4 

25x14x8 CM · INCH 9.8x5.5x3.1

AxBxC CM / INCH

A B

C

VRD

VS

A. B. C

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Finishes
Acabados

Finishes
Acabados

INF ORMACIÓN DE PRODUCTO

Free standing  
magnifying mirror (x3)
Espejo aumento  
encimera (x3)

Tissue box
Caja kleenex

7081010. B. C

7094010. B. TR
7094010. B. NE

1  Pure
2  Rigato
3  Coco
4  Chester
5  Timeless

02  Chrome / Cromo
53  Polished Nickel PVD / PVD Níquel Brillo
52  Brushed Nickel PVD / PVD Níquel Mate
44  Gold PVD / PVD Oro
58  Gold PVD 24 / PVD Oro 24
40  Brushed Gold PVD / PVD Oro Mate

TR  Transparent / Transparente
TD  Transparent Deco / Transparente Deco
NE  Black / Negro
ND  Black Deco / Negro Deco
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Spare parts
Recambios

SPARE PART S
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40 CM · INCH 15.7

60 CM · INCH 23.6

RC0096000

RC0097000

RC367001000 
RC3670010. B

RC0106081. C

RC01080. B. C

RC0107081. C

709001ABBCC, 
7090500BBCC

705060ABBCC

705040ABBCC

3670030BB, 
3678060BB

701030ABBCC, 
701045ABBCC, 
701060ABBCC, 
702005ABBCC, 
703001ABBCC, 
704001ABBCC, 
704002ABBCC, 
704003ABBCC, 
704010ABBCC, 

704030ABBCC, 
704042ABBCC, 
705040ABBCC, 
705060ABBCC, 
706001ABBCC, 
707001ABBCC, 
707801ABBCC, 
709001ABBCC

701030ABBCC, 
701045ABBCC, 
701060ABBCC, 
702005ABBCC, 
703001ABBCC, 
704001ABBCC, 
704002ABBCC, 
704003ABBCC, 
704010ABBCC, 

704030ABBCC, 
704042ABBCC, 
705040ABBCC, 
705060ABBCC, 
706001ABBCC, 
707001ABBCC, 
707801ABBCC, 
709001ABBCC

RECAMBIOS

Spare part of 
Recambio de 

Wall mounting set
Accesorio sujeción pared

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Flange
Embellecedor

Shelf glass 40
Cristal estante 40

Shelf glass 60
Cristal estante 60

Toilet brush stick with brush
Palo escobillero con cepillo

Basic mounting set
Conjunto sujeción básico
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709001ABBCC, 
7090500BBCC

3670030BB

3670530BB

707801ABBCC, 
7078310BBCC

3678060BB, 
3678330BB

3678060BB, 
3678330BB, 

707801ABBCC, 
7078310BBCC

RC0100000

RC367052304

RC367050304

RC00990. B. C

RC367831000

RC3378010. B

SPARE PART S

Toilet brush brush
Escobilla

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Chrome · Cromo
PVD · PVD

Brush-holder glass
Vaso portacepillos

Glass for free standing brush-holder
Vaso portacepillos encimera

Soap dispenser flask
Frasco dosificador 

Soap dispenser flask
Frasco dosificador 

Dispenser pump
Bomba dosificador
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3678060BB, 
7078310BBCC

706001ABBCC

7081010BBCC

3693520BB

RC000050

RC0098081. C

RC0101000. C

RC369351000

RC0109000

RC0110000

RECAMBIOS

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Spare part of 
Recambio de 

Dispenser pump
Bomba dosificador

Soap dish
Jabonera

Basement glass mirror
Cristal base espejo

Pack of bags for waste bin (x15)
Paquete de bolsas (x15)

Drywall anchor UX-R Ø5x30mm (x10)
Taco pladur UX-R Ø5x30mm (x10)

Drywall anchor UX-R Ø6x35mm (x10)
Recambio taco pladur UX-R Ø6x35mm (x10)
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PVD

Lifetime
Warranty

Highest
Standard

Pomd’or is commited to fastinate with its devotion for the 
details. We bet for quality materials and care elaboration 
processes as the essence of the products. One of our goals is 
to reach our customers expectations using materials that offer 
long lating warranty and that pass the most rigourous quali-
ty controls. Regularly, the composition and pureness of all 
materials are checked, especially the metals and the coating 
electrolitic thinkness (chrome, brass and niquel). Heritage 
stands out due to scrupulous material assortment where opted 
for the reliability and integrity that the PVD coating and the 
optical crystal provide. It is a cutting-edge elaboration pro-
cess. A laborious and meticulous assembling process made 
in house by high quality workers where each piece is custom 
made and presented as a real jewel.

Crystal & finishes

Lifetime warranty

Cristal y acabados

Garantía de por vida

CRISTAL
Cristal óptico, de máxima transparencia, trabajado de forma 
artesanal a partir de un bloque hasta alcanzar la forma deseada. 
Material 100% reciclable.

ACABADO PVD 
(Physical Vapour Deposition)
El PVD es un acabado de alta calidad y de técnica avanzada muy 
valorada en aquellos productos que requieren mantener un aspec-
to inalterable a lo largo del tiempo. Este tipo de recubrimiento 
está ampliamente extendido en el mundo de la relojería y la jo-
yería. El recubrimiento en PVD aumenta la dureza superficial de 
las piezas consiguiendo de esta manera una mayor resistencia al 
desgaste, al rayado y a la corrosión. Por ello, podemos ofrecer 
con toda tranquilidad una garantía de por vida para este acabado.

El proceso tecnológico del PVD consiste en producir un vapor 
metálico que se deposita eléctricamente en materialesconductivos 
implicando la transferencia de material a nivel atómico. Durante 
este proceso, componentes químicos se depositan sobre la super-
ficie, formando una fina película que dota de dureza, resistencia 
y color a las piezas.

CRYSTAL
Ultra Clear Crystal, with maximum transparecy, handmade from 
a block and worked untill the desired shape is obtained. 100% 
reciclabe material. 

PVD FINISH 
(Physical Vapour Deposition)
The PVD is a high end and a technically advanced finishvery 
much apprecieted for the products that require to maintain the 
same apperience long. This coating is widely used in the jewel 
and watchmaking industries. The PVD coating increases the 
superficial hardeness of the pieces. It gets a higher resistance 
againts the wearing, scratching and corrosion. Therefore, we can 
offer without a doubt a life time warranty.

The PVD technological process consists of producing a metalic 
vapour that deposits electrically on conductive materials. It 
means that the material transform at athomic level. During the 
process, chemical vapour components are put on the surface, 
making a thin film which provides hardness, resistance and 
colour to the pieces.

El compromiso de pomd’or es seguir fascinando por su culto 
al detalle, apostando por materiales de calidad y un cuidado 
proceso de elaboración base de la esencia de sus productos. 
Una de nuestras metas es asegurarnos de cumplir con las 
expectativas de nuestros clientes utilizando materiales que 
ofrecen garantías de durabilidad y que pasan los más rigurosos 
controles de calidad. Periódicamente se controla la composición 
y pureza de todos los materiales, especialmente de los metales 
y los espesores del recubrimiento electrolítico (cromo, níquel 
y cobre). Heritage destaca por una escrupulosa selección de 
materiales donde se ha optado por la fiabilidad e integridad que 
proporcionan los recubrimientos en PVD o el cristal óptico. Un 
vanguardista proceso de elaboración. Un laborioso y minucioso 
ensamblaje realizado en nuestras instalaciones por operarios 
altamente cualificados, donde cada pieza es personalizada  
y presentada como una auténtica joya.

Limpiar con un paño suave humedecido en agua y secar con una 
gamuza, también puede usar un producto específico de limpieza 
para metales cromados. Para recuperar el brillo termine la limpie-
za con un paño suave humedecido en alcohol y posterior secado. 
No usar trapos ni estropajos abrasivos, detergentes, ácidos o 
productos de limpieza de los que desconozca su composición. 

Cleaning-Use a water damped soft cloth and dry with cotton 
or chamois drying cloth. Specific cleanig products for chrome 
plated surfaces can also be used. To obtain a glossy finish, after 
cleaning you can use a soft piece of cloth damped with alcohol 
and dry afterwards. Do not use abrasive dishcloths, scrubbers, 
etc, nor any acid cleaning products (bleach, etc). Do not use 
cleaning products that you don't know its composition.

Use & maintenance Uso y mantenimiento

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

10
YEARS

GUARANTEE

AÑOS
GARANTÍA

CHROME
FINISHES
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

D
MIRRORS
Sheet of glass covered by layers of silver, copper and, finally, paint. 
The use of topquality raw materials in conjunction with the correct 
mirror manufacturing process guarantee maximum protection 
against stains caused by corrosion. 

R
BRASS OR SIMILAR ALLOYS (GLOSSY CHROME AND MATT CHROME)
It is an alloy of copper and zinc, the proportion can be varied 
depending on its application. It is especially malleable, much 
higher that copper and zinc separately. This allows a high 
adaptation degree when designing the pieces. It is a 100% 
recyclable and with an excellent resistance against the process  
of going rusty.

S
STAINLESS STEEL
It is an alloy of iron and carbon. Steel maintains the iron hardness 
characteristics. This steel has a special chrome treatment against 
the rust and oxidation. The used alloys are SS201 & SS304.

V
ULTRA CLEAR GLASS
Finest quality and pureness, ultra clear glass is characterised 
by its low iron oxide content. With greater optical quality than 
standard glass, it is particularly suitable for manufacture with 
optical components such as precision lenses. Ensures neutral 
edges, high light transmission and does not alter colours.  
100% recyclable material.

L
PLASTIC
Technical plastics used with different characteristics depending 
on the manufacturing and aesthetic requirements of each product. 
Among others, there are ABS (Engineering plastic highly resistant 
to hits and with great stability, it can be chrome), EVA, rubber, 
PA, PP, PP/PA. 

P
PORCELAIN
Ceramic product obtained from a sophisticated paste made up of 
kaolin, feldspar and quartz.

Porcelain is treated with a vitrified top finish for surface 
hardness, colour and sheen. It is non-porous and hygienic, which 
makes it suitable for use in the bathroom. The vitrified finish 
means that it can be cleaned with any bathroom-specific product.

D
ESPEJOS
Plancha de vidrio sobre la que se aplica una capa de plata, cobre  
y finalmente pintura.El uso de materia prima de primera calidad, 
unido a un correcto proceso de fabricación de los espejos, 
aseguran la mayor protección contra las manchas por corrosión.

R
LATÓN O ALEACIONES ANÁLOGAS (CROMO BRILLANTE Y CROMO MATE)
Aleación de cobre y zinc, es uno de los metales no férricos, 
cuya proporción varía en función de su aplicación. Destaca su 
maleabilidad, más alta que la del cobre y zinc por separado,  
y fácil pulido lo cual permite un alto grado de adaptación en 
el diseño de las piezas.

S
ACERO INOXIDABLE
Aleación de hierro con carbono que conserva las propiedades de 
dureza del hierro. Se trata de un acero con un tratamiento especial 
de cromo contra la corrosión y la oxidación. Las aleaciones 
utilizadas son la SS201 y la SS304.

V
CRISTAL ÓPTICO
Cristal óptico, de máxima calidad y pureza, se caracteriza por 
su bajo contenido en óxido de hierro. Con mejor calidad óptica 
que los vidrios estándar, es particularmente adecuado para ser 
utilizado en la fabricación de componentes ópticos como lentes 
de precisión. Ofrece neutralidad en los cantos, alta transmisión 
luminosa y no distorsiona el color. Material 100% reciclable.

L
PLÁSTICO
Plásticos técnicos de distintas características en función de las 
necesidades de fabricación y estéticas de cada producto. Entre 
ellos están: ABS (Plástico de ingeniería muy resistente al impacto 
y de gran estabilidad y que puede ser cromado),  EVA, goma, PA, 
PP, PP/PA.

P
PORCELANA
Producto cerámico que se obtiene a partir de una pasta muy 
elaborada compuesta por caolín, feldespato y cuarzo.

La porcelana es tratada con un acabado final vitrificado que da 
a la superficie la dureza superficial, color, brillo, no porosidad e 
higiene idóneos para su uso en el baño. Este vitrificado permite 
limpiarla con cualquier producto destinado a la limpieza del baño.
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CONDICIONES DE VENTA

1. La ventas de  Industrias COSMIC, S.A. se realizan según las 
condiciones generales aquí expuestas y la entrega de cualquier 
pedido supone la aceptación, por parte del comprador, de dichas 
condiciones generales de venta.

2. Los productos se pueden modificar, reemplazar o suprimir en 
todo momento y la información de cualquier naturaleza contenida 
en nuestros catálogos, tarifa o material publicitario es indicativa.

3. Los pedidos recibidos directamente de los clientes o realizados 
por nuestros representantes en nombre de ellos siempre estarán 
sujetos a nuestra aceptación. Industrias COSMIC, S.A. da por 
confirmados todos los pedidos recibidos y, si no hay notificación 
específica se entenderán como aceptados.

4. Ningún pedido aceptado por nosotros se podrá retractar 
ni anular sin nuestra aceptación.  El cliente, por su parte, no 
podrá efectuar ninguna devolución de mercancía sin nuestro 
consentimiento previo. En el caso de anulación o modificación por 
parte del cliente y por causas ajenas a Industrias COSMIC, S.A. 
de un pedido que ya haya sido expedido, se facturará al cliente un 
importe de 50€ netos (IVA no incluidos) en concepto de gastos de 
gestión y transporte.

5. La mercancía será facturada de acuerdo con nuestra tarifa 
vigente en el momento del envío. Los precios serán F.O.B. Barcelona 
para pedidos superiores a 1.500€. Los pedidos inferiores a 1.500€ 
serán enviados ExWorks. 

6. De no existir otro acuerdo, las condiciones de pago serán:
- Letra de crédito irrevocable a la vista
- Transferencia por avanzado
- Contado contra documento

7. INDUSTRIAS COSMIC, S.A. ofrece una garantía de 2 años, 
excepto en los casos indicados en la tarifa, contra todos los defectos 
de materia prima y fabricación válida a partir del momento de 
adquisición por parte del cliente final. A fin de determinar la fecha 
de adquisición será imprescindible la presentación de la factura de 
compra. Esta garantía consistirá en la sustitución de la pieza que 
determine su irregular funcionamiento, salvo por razones de uso 
inadecuado, montaje o instalación incorrectos, mantenimiento 
indebido, desgaste del uso diario o defectos provocados por 
reacciones químicas, electroquímicas o eléctricas. La garantía 
excluye de responsabilidad a INDUSTRIAS COSMIC, S.A. de todas 
las consecuencias derivadas del funcionamiento o instalación de 
nuestros productos y esta no reconoce ninguna indemnización por 
la sustitución de artículos defectuosos ni demanda por daños y 
perjuicios.

8. Industrias COSMIC, S.A. intenta siempre reducir al máximo 
los tiempos de servicio al cliente, ajustándose en lo posible a los 
requisitos de plazo  solicitados expresamente en el pedido  y, en caso 
de no poder satisfacerlos, se enviará una notificación.

9. Los productos marca POMD’OR, objeto de pedido, se entregarán 
bajo reserva de dominio a favor de Industrias COSMIC, S.A. hasta 
el total cumplimiento de las obligaciones de pago por parte del 
comprador. 

10. En caso de impagados, se incurre en un cargo  por devolución, 
más los gastos de financiación actuales en el mercado. 
INDUSTRIAS COSMIC, S.A. se reserva el derecho de retener los 
pedidos en curso hasta solucionar los efectos pendientes.

11. Las disputas referentes a la interpretación o a la ejecución de 
estas condiciones generales de venta pasarán a ser competencia de 
los tribunales de nuestra jurisdicción.
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SALES CONDITIONS

1. The sales of Industrias COSMIC, S.A. are ruled by the herewith 
detailed general sales condition and the delivery of any order 
implies the buyer’s acceptance of these general conditions.

2. The products can be modified, replaced or cancelled at any 
time and all information of any kind included in our catalogues, 
price lists or advertising materials are indicative.

3. Orders received from customers or through our salesmen 
are always subject to our previous approval and are considered 
confirmed unless otherwise specified.

4. No order accepted by Industrias COSMIC, S.A. can be 
amended or cancelled without our approval. The customer, as 
far as he is concerned, cannot return any goods to us without 
our previous acceptance or consent. In case the customer wants 
to cancel or amend an order that has been already shipped, due 
to INDUSTRIAS COSMIC, S.A. external causes, the customer 
will charged with a € 50 invoice (VAT non included) as return 
management expenses. 

5. Goods will be invoiced in accordance with our current price 
list at the moment of shipment. The prices are F.O.B. Barcelona 
for orders above € 1,500; for orders below € 1,500 goods will be 
shipped under Ex-Works conditions. 

6. Unless otherwise agreed, the payment terms are:
-Irrevocable Letter of Credit at sight
-Advanced Bank Transfer
-Cash Against Documents

7. INDUSTRIAS COSMIC, S.A. offers two years guarantee, in 
exception of the indicated in the price list, against raw material 
and manufacturing defects. The guarantee is valid from the 
time of purchase by the final customer.  To confirm the date of 
purchase, the invoice of the consumer should be provided. The 
guarantee consists of the replacement of the defective piece that 
impedes the regular use of the item, except in case of improper 
use, incorrect assembly or installation, natural wear and tear, 
improper maintenance or, chemical, electrochemical or electrical 
influences. We are not responsible for all the damage brought 
about by misuse or bad installation of the products and won’t 
accept any indemnities for the replacement of defective pieces or 
any demands for damage.

8. Industrias COSMIC, S.A. always try to minimize the customer 
service time and to meet the lead time requirements on our 
customers’ orders as much as possible. In case we cannot satisfy 
them, customers will be duly advised.

9. Ordered POMD’OR products will be delivered under 
reservation of title in favour of Industrias COSMIC, S.A. until all 
payment obligations by the purchaser have been met in full. 

10. In case of outstanding payments, the return and bank 
expenses are on the purchaser’s. INDUSTRIAS COSMIC S.A. has 
the right to block all orders accepted as long as the outstanding 
payments are not sorted out.

11. In case of claims regarding the interpretation or execution of 
the herewith sales conditions, will be competent the courts of our 
head office’s jurisdiction.
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